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Thrth Su nday
in Ordinary Time

ADMINISTRATION | ADMINISTRACIJA

Pastor Rev. Pawet Dolinski SDS Parish Secretary Mrs. Marzena Gtadysz
Trustees Mr. Wallace P. Nowosielecki, Mr. Grzegorz Bubienko  Pastoral Council Chairman Mrs. Alicja Kramarz
Parish Finance Council Mr. Aleksander Maslach CCD Director Mrs. Anna Roszkowska



NEWS & ANNOUNCEMENTS

Today’s liturgy reminds us that following Christ re-
quires courage, trust, and a willingness to respond to
His call each day. May our participation in the Holy
Eucharist strengthen our faith, renew our hope, and
inspire us to follow the Gospel with greater fidelity.

On Monday, June 29, we celebrate the Solemnity of
Saints Peter and Paul. Both of them gave their lives
for Christ in Rome. Saint Peter received from the Sav-
ior the primacy, that is, the leadership of the Church
(he became the first pope). Saint Paul was a zealous
preacher of the Gospel among the pagan nations. On
this day, let us especially include in our prayers the
current successor of Saint Peter, Pope Leo. May the
intercession of the Holy Apostles obtain for the Holy
Father and for the entire Church fidelity to the Gos-
pel of Christ and God'’s help in the journey of daily life.

As we celebrate the Solemnity of Saints Peter and
Paul, we extend our heartfelt prayerful wishes to our
Pastor on the occasion of his feast day. May Christ,
the Good Shepherd, bless him abundantly with His
grace, strengthen him in his priestly ministry, and
grant him good health, peace of heart, and the joy that
comes from faithfully serving God and His people.
Through the loving intercession of the Blessed Virgin
Mary and Saint Joseph, may he continue to receive

strength, wisdom, and God'’s abundant blessings each
day. Happy Feast Day, Father! May God bless you al-
ways.

On Friday, July 3, the liturgical calendar commemo-
rates St. Thomas the Apostle, who belonged to the
inner circle of the Twelve. It was he who professed
before the Risen Christ: “My Lord and my God!” St.
Thomas is the patron saint of architects, builders, car-
penters, masons, married couples, and theologians.
He is also the patron of India and Portugal. May the
example of St. Thomas the Apostle strengthen us in
moments of doubt and lead us to a deeper trust in
Christ, the Risen Lord. Through his intercession, may
we be granted the gift of living faith, unity, and peace
of heart in our daily lives.

Friday, July 3, is the First Friday of the month. Holy
Mass will be celebrated at 7:30 a.m. in English and at
7:00 p.m. in Polish. Throughout the day, the Blessed
Sacrament will be exposed for adoration, and there
will be an opportunity to receive the Sacrament of
Reconciliation before the evening Mass. Those wish-
ing to commit to an hour of adoration are invited
to sign up on the sheet available at the back of the
church.

Saturday, July 4, is the First Saturday of the month.
Following the 7:30 a.m. Mass, the Rosary will be
prayed in Polish, English, Spanish, and Latin.

INFORMACIJE | OGLOSZENIA

Dzisiejsza liturgia przypomina nam, ze pdjscie za
Chrystusem wymaga odwagi, zaufania i gotowosci do
codziennego odpowiadania na Jego wezwanie. Niech
udziat w Eucharystii umocni naszg wiare i pomoze
nam coraz wierniej iS¢ drogg Ewangelii.

W poniedziatek 29 czerwca przypada uroczystos¢
Swigtych Apostotow Piotra i Pawta. Obaj oddali zy-
cie za Chrystusa w Rzymie. Swiety Piotr otrzymat
od Zbawiciela wtadze prymatu, czyli przewodzenia
wspolnocie Kosciota (zostat pierwszym papiezem).
Swiety Pawet to gorliwy gtosiciel Ewangelii wsréd na-
rodow poganskich. Nasza modlitwa obejmijmy tego
dnia szczegolnie obecnego nastepce Swietego Piotra,
papieza Leona. Niech wstawiennictwo Swietych Apo-
stotéw wyprasza Ojcu Swietemu i catemu Kosciotowi
wiernos¢ Chrystusowej Ewangelii i Bozg pomoc na
drogach codziennosci.

Dzisiaj ofiary sktadane na tace przeznaczone s3 na
potrzeby Stolicy Apostolskiej, czyli tak zwane swieto-
pietrze. Dziekujemy za zrozumienie i okazane wspar-
cie.

W zwiazku z przypadajaca uroczystoscia Swietych
Piotra i Pawta sktadamy naszemu Ksiedzu Probosz-
czowi serdeczne zyczenia imieninowe. Niech Chry-
stus Dobry Pasterz obdarza Ksiedza Pawta obfitosScig
swoich task,umacniaw kaptanskiej postudze, obdarza
zdrowiem, pokojem serca i radoscig ptynaca z wiernej
stuzby Bogu i ludziom. Niech Matka Boza oraz sw. J6-
zef wypraszajg Ksiedzu potrzebne sity i Boze btogo-
stawienstwo na kazdy dzien. Szczes¢ Boze!

W piatek 3 lipca w kalendarzu liturgicznym przypada
wspominamy sw. Tomasza apostota, ktory nalezat do
Scistego grona dwunastu. To wtasnie on wyznat wo-
bec Zmartwychwstatego Chrystusa: ,Pan mdj i Bog
moj!” Sw. Tomasz jest patronem architektéw, budow-
niczych, stolarzy murarzy matzenstw i teologéw. Jest
onrowniez patronem Indiii Portugalii. Niech przyktad
wiary $w. Tomasza Apostota umacnia nas w chwilach
zwatpienia i prowadzi do gtebszego zaufania Chry-
stusowi Zmartwychwstatemu. Niech jego wstawien-
nictwo wyprasza nam dar zywej wiary, jednosci oraz
pokoju serca w codziennym zyciu.

Pigtek 3 lipca to takze pierwszy pigtek miesigca. Nasz
kosciot bedzie otwarty caty dzien, wiec postarajmy
sie, aby chociaz na chwile przyjs¢ i odwiedzi¢ Pana
Jezusa w Najswietszym Sakramencie. Msze sw. beda
odprawiane o 7:30 rano po angielsku i o 7:00 wieczo-
rem po polsku.

Sobota 4 lipca, jest pierwszg sobotg miesigca. Zapra-
szamy na nabozenstwo pierwszej soboty po mszy sw.
porannej 07:30. Odméwiony bedzie rézaniec w jezy-
kach polskim, hiszparskim, angielskim oraz po tacinie.
W tym roku przypada 250. rocznica ogtoszenia nie-

podlegtosci Stanéw Zjednoczonych Ameryki. W pia-
tek, 4 lipca obchodzimy to wyjatkowe wydarzenie




This year marks the 250th anniversary of the Dec-
laration of Independence of the United States of
America. On Friday, July 4, we celebrate this spe-
cial occasion as a national holiday. It is an opportu-
nity to give thanks for the gift of freedom, peace,
and the values that have shaped the history of this
nation. In our prayers, let us commend the United
States - our second homeland - to God, asking for
unity, wisdom for its leaders, and respect for the
dignity of every human person. As we begin a new
week, may God'’s love accompany you each day. We
wish you good health, peace of heart, and many
blessings through the intercession of Saint Joseph,
our patron.

Visit our website: www.stjosephsnj.org and Face-
book: CCD HACKENSACK.

HOLY MASS SCHEDULE

Monday, Wednesday 7:30 AM (English)
Tuesday, Thursday, Friday 7:00 PM (Polish)
First Friday 7:30 AM (English) & 7:00 PM (Polish)

jako narodowe Swieto. Jest to szczegdlna okazja do
wdziecznosci za dar wolnosci, pokoju oraz wartosci,
ktore ksztattowaty historie tego narodu. W naszych
modlitwach polecajmy Bogu Stany Zjednoczone -
naszg druga ojczyzne - proszac o jednos¢, madrosc
dla rzadzacych oraz poszanowanie godnosci kazdego
cztowieka.

Dziekujemy za sktadane ofiary, troske o naszg swia-
tynie oraz wszelkie dobro swiadczone naszej wspol-
nocie parafialnej. Niech Pan Bég hojnie wynagradza
Waszg zyczliwosc¢ i ofiarnosc.

Wszystkim parafianom, gosciom i dobrodziejom na-
szej parafii zyczymy btogostawionej niedzieli oraz
spokojnego tygodnia. Szczes¢ Boze!

Zapraszamy na naszg strone: www.stjosephsnj.org
oraz Fb: CCD HACKENSACK.

Saturday 7:30 AM (English) & 5:30 PM Vigil Mass (English)
Sunday 9:30 AM (English) & 11:00 AM (Polish)
Novena to St. Joseph 4:45 PM (Tuesday)
Divine Mercy Chaplet 7:30 PM (Friday)
Exposition of the Blessed Sacrament 4:00 PM (Tuesday and Friday)
Confessions Before and after Holy Mass
Sacrament of Baptism Sunday after Holy Mass at 11:00 AM. Arrange at parish office.
Marriage Please contact the Rectory Office 6 months in advance.
Rectory Office Hours Monday, Wednesday, Friday from 9:00 AM to 2:00 PM

If you or someone in your family is unable to come to church and would like to receive the sacraments of Penance, Eucharist,
and/or Anointing of the Sick, please call Fr. Paul Dolinski SDS at (201) 440-3224

COLLECTIONS june20-21
First collection: $1189 Second collection: $1259

Our second collection this week is for Peter Pence
Collection.

Our second collection next week is for Air condition-
ing.

MAY GOD REWARD YOU FOR YOUR GENEROSITY

WIECZYSTE
LAMPKI

Wieczyste lampki w tym tygodniu zostaty ofiaro-
wane za spokdj dusz zmartych:

z rodziny Puk oraz Dul.

REST IN PEACE



Saturday, June 27

5:30PM 11 Forthe souls of Katarzyna & Witold
Hebrowski, Stanistaw Solecki and Adela
Rodriguez

Sunday, June 28

9:30 AM 11 For the souls of Stella & Peter Nowosielecki

11:00 AM 1t Zadusze Gertrudy, Julianai Janusza
Ciosmak

Monday, June 29
7:30AM 17 Forthe souls of Helena & Adolf Sierzega

Tuesday, June 30

7:00PM O zdrowie, Boze bfogostawienstwo, dary
Ducha Swietego oraz wszelkie potrzebne taski
dla Izabeli z okazji urodzin

Wednesday, July 1
7:30 AM  For parishioners

Thursday, July 2
7:00PM 171 Zadusze DanutyiJana Stachnik

Friday, July 3
7:30AM {1 Forallsoulsin purgatory
7:00PM 1 Zadusze Edwarda Kowal

Saturday, July 4

7:30AM  Through Maryto Jesus, in a special intention
known to God

5:30PM  For Alicja Maslak on her birthday, for God'’s

blessings, good health, and continued guidance

and protection

Sunday, July 5

9:30 AM 1 For the soul of Harold W. Moran

11:00 AM W podziekowaniu za wierng stuzbe Bogu
i ludziomdla proboszcza i pozostatych ksiezy
i pozostatych ksiezy, postugiwali w naszej
parafiiod rodziny Lekan i WozZniel

SERVING NORTHERN NJ SINCE 1993
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Please pray ‘ ,
for all of our

deceased
parishioners
and frlends

L &

TFr. Wtodzimierz as SDS, fTeresa Miras, tDonna
DiCarlo, TArlene Nowakowski, tGeorgette Pian-
teri, TBernie Zoch, tStella Lubie, THelen Sanchez,
tZofia Sajewicz, TEwa Nowak, tJozef Patlewicz,
tKarolina Stachniuk, tlLoretta Conway, tJames
Duffy, TRobert Bryniak, THelena Banasik, TBarba-
ra Trappe, TVincent Evelich, TRuth Metzler, tMark
Metzler, THelen Madura, tRose Wilson, TCaroline
Cleary, T Tomas Kirby.

If you wish t o add someone to this list, please call the rectory
office at (201) 440-3224.

LECTORS
Sun. June 28
11:00 AM Alex Wréblewski, Sabina Kietbasa
Sun. July 5

11:00 AM Grzegorz Bubienko
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OUR CREDIT UNION IS MORE THAN A BANK

We serve the Polish community by offering a wide range of financial services: savings and checking
accounts, VISA cards, mortgage loans, personal loans. You can use our online services thanks to PSFCU
Online Banking. For business owners, we offer business loans and accounts with no fees. Open an account
online at www.psfcu.com or visit our branch in Fairfield (9 Law Drive, Fairfield, NJ 07004, tel. 973-808-4240).

JOIN US TODAY!

POLISH
1.855.PSFCU 4U www.psfcu.com

&SLAVIC

FEDERAL CREDIT UNION
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CENDER
PSFCU is an Equal Opportunity Lender.




